
К вопросу о роли советских педагогов 
в становлении и развитии хантыйской 

письменности в 30-50-е гг. ХХ века 



  

Петр Ефимович Хатанзеев 
(1894-1970)  



Титульный лист букваря П.Е. Хатанзеева 



Словарь-приложение к букварю П.Е. Хатанзеева 



План экспедиции по изучению сургутского диалекта хантыйского 
языка (из фонда П.Е. Хатанзеева в МВК имени Шемановского  

(г. Салехард) 



Последняя страница «Плана экспедиции по изучению 
сургутского диалекта хантыйского языка»  

от 16 марта 1942 года  





Ксерокопия протокола заседания 
Исполкома Казымского сельского 
совета от 26 сентября 1953 года 



Существует необходимость ввода новых знаков для обозначения звуков 
казымского диалекта:  
 
а.       ә , например, пән – морда (ловушка), әхыл′ - нарта; 
             ә , например, әм – черемуха, әхыл′ - лук, нәл′хы – лиственница: 
             л′, например, л′ор, хул′; 
             нг: хотынг, ангыт. 
 
б.      закрытое ө, например, пөшкан, өпи – сестра, хөр –  
             изображение обозначать буквой ө; 
 
в.      после твердого ш писать и, е, например, шенги, кеши; 
г.      э писать только в нач[але] и в конце слова и после твердых  
             согласных л, л′,т, н., после всех остальных согласных писать е; 
д.     сложные слова, выражающие одно понятие писать слитно:  
             шайпут, пил′хо, хэмсвәл′» . 

Решение заседания Исполкома Казымского сельского 
совета по вопросам графики и орфографии от 26 

сентября 1953 года 



Выступления членов Исполкома Казымского сельского 
 совета о необходимости издания букваря  

(из протокола заседания от 26 сентября 1953 года) 
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